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LEY NO 2119

LEY DE 1I DE SEPTIEMBRE DE 2OOO

HUGI, BANZER SUAREz

PRESIOENTE DE LA REPUBLICA

Por cuanto el Honorable Congreso Nac¡onai, ha saflc¡onado la s¡guiente Ley:

EL HONORABLE CONGRESO IIACIONAL,

DECRETA:

ARTíCULO UNICO.- De acuerdo con et artícuto 59, atribuc¡ón i2, de ta
Conslitución politica del Eslado, se aprueba y se eleva a rango de Ley de la República,
los s¡guienles Convenios lnternacionales:

1. Pacto lnternac¡onal de Derechos Económ,cos, Soc¡ales y Culturales en sus 3l
artículos. y cúmplase lo determinado por el Articulo 26,3 del Convenlo
lnternacional, del depósito de la aprobac¡ón y ralificación de Ley en poder del
Secretario General de las Naciones U¡idas.

2. Paclo lnternacional de Derechos Civiles y políticos. en sus 53 art¡culos. y
cúmplase lo determinado por el Arlículo 4B,Z del Conven¡o lnternacional. del
depósito de ra aprobac¡ón y ratif¡cación de Ley en poder der secrerario Generar de
las Naciones Unidas.

3. Protocolo Facultativo del paclo lnlernacional de Derechos Civiles y polilicos, ensus f4 articuros. y cúmprase ro dererminado por er arr¡curo g,z der conven¡o
lnlernacionat, del depós¡to de la aprobación y ratilicación de Ley en poder del
Secretario General de las Naciones Unidas.

Pase al poder Ejeculivo, para fines consl¡tucionales

Es dada en la Sala de Sesiones del Honorable Congreso Nacional, a los treinla yun dias del mes de agosto de dos mil aa¡S.

FDO. Leopoldo Fernández Ferreira, Jaalil R. Melgar Mustafá, H. Álvaro Vera
Corvera. Roberto Caballero Oropeza, Franz R¡vero Valda. Jorge Sensano
Z*ate.
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Por Ianto la promulgo para que se tenga y cumpla como Ley de la República.
Palacio de Gobierno de la ciudad de La paz, a los once días del mes de septiembre de
dos mil años.

FDO. HUGO BANZER SUAREZ, Jsv¡er Murillo de ta Rocha, Waller Guiteras
Denis,

PROTOCOLO FACULTATIVO DEL PACTO INTERNACIONAL DE OERECHOS CryILES
Y POLiTICOS

ADOPTADO Y ABIERTO A LA FIRMA, RATIFICACIÓüY ADHESIÓN POR LA
ASAMBLEA GENERAL EN SU RESOLUCIóN 22OO A (XXI), DE ,I6 DICIEMBRE DE

1966

ENTRADA EN VtcOR: 23 DE MARZO OE 1976, OE CONFoRMTDAD CON EL
ARTÍCULO 9

LOS ESTADOS PARTES EN EL SIGUIENTE PROTOCOLO,

considerando que pára asegurar er mejor rogro de ros propósiros der paclo
lnternacional de Derechos Civiles y poi¡t¡cos (en adelante denominado el pacto) y Iaapricac¡ón de sus disposicion"" .uli conveniente íacurtar al comiré de Derechos
Humanos eslablecido en la parte lV del pacto (en adelante denominado el Comité) para
recibir y considerar, tal como se prevé en el presente protocolo, con¡unicaciones de¡ndiv¡duos que areguen ser víctimas de vioraciones de cuarqu¡era de ros derechos
enunc¡ados en el pacto.

Han convenido en lo s¡gu¡ente:

ARTICULO 1..

Todo Estado parte en el Faclo que llegue a ser parle en el presente protocolo
reconoce la competencia del comité para recibir y considerar comunicac¡ones deindividuos que se ha'en bajo ra iurisdicción de ese Estado y que areguen ser víctimas deuna violac¡ón, por ese Estado parte, de cuarquiera de ros derechos enunciados en erPacto Er com¡té no recitrirá ninguna comun¡cación que concierna a un Estado parre en erPaclo que no sea parte en el presenle protocolo.

ARTiCULO 2.-
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: Con suieción a lo dispuesto en el artículo 1, todo individuo que alegue una

violac¡ón de cualquiera de sus derechos enumerados en el pacto y que haya agolado
todos los recursos ¡nrernos d¡spon¡bles podrá somerer a ra cons¡deración der com¡té una
comun¡cación escrita.

ARTÍCULO 3.-

El com¡té considerará inadmisibre toda comunicación presenrada de acuerdo con
el presente Protocolo que sea anónirr,a o que, a su juicio, constituya un abuso del derecho
a presentar tales comunicaciones o sba incompatible con las disposiciones del pacto.

ARTICULO 4-.

1. A reserva de lo d¡spuesto en el árl¡culo 3, el Comité pondrá toda comunicación que
le sea somelida en virtud del presentq protocolo en conoc¡m¡ento del Estado parte
delque se af¡rme que se ha violado cualquiera de las disposiciones del pacto.

2. En un plazo de seis meses, ese Estado deberá presentar al Com¡té por escr¡to
expl¡caciones o declaraciones en las que se aclare el asunto y se señalen las
medidas que eventualmente haya adoplado al respecto.

ARTICULO 5..

1. El Comité examinará las comunicaciones recibidas de acuerdo con el presente
Prorocoro tomando en cuenta toda ra ¡nformac¡ón escfita que re hayán facritado er
¡ndiv¡duo y el Estado parle interesado.

2. El Com¡ié no examinará ninguna comunicación de un individuo a menos que se
haya cerc¡orado de que:

a) El mismo asunto no ha sido sometido ya a otro procedim¡enlo de examen o
affeglo internacionales:

b) El individuo ha agotado todos los recursos de la jur¡sdicc¡ón interna. No se
apl¡cafá esta norma cuando la tram¡tación de los recursos se prolongue
injustificadamente.

3. El Com¡té celebrará sus sesiones a puert; cerrada cuando examine las
comunicaciones prev¡stas en el presente prolocolo.

4. El Comité presentará sus observac¡ones al Estado parte interesado y al individuo.

ARTíCULO 6.-
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El comité inclu¡rá en er informe anuar que ha de presentar con arregro ar artfcuro
45 del Pacto un resumen de sus actividades en virtud del presente protocolo.

ARTÍCULO 7

En lanto no se logren los objelivos de la resolución 1S14 (XV) de la Asamblea
General de las Naciones unidas, de 14 de diciembre de'r960, rerativa a ra Decrarac¡ón
sobre la conces¡ón de la ¡ndependencia a los países y pueblos coloniales, las
disposiciones del presente protocoro no r¡m¡tarán de manera arguna er derecho de pet¡ción

conced¡do a esos pueb¡os por la Carta de las Nac¡ones Un¡das y por otros ¡nstrumentos y
convenciones internacionales que se hayan concertado bajo los auspicios de las
Nac¡ones Unidas o de sus organismos espec¡alizados.

ARTÍCULO 8 '
1. El presente Protocolo estará abierto a la firma de cualquier Estado que haya
firmado el Pacto.

2. El presente Prolocolo está sujeto a ral¡licación por cualquiar Estado que haya
ratif¡cado el Pacto o se haya adher¡do al m¡smo. Los ¡nstrumentos de rar¡f¡cacón se
deposilarán en poder del Secretar¡o Generalde las Naciones Unidas.

3. El presente Protocolo quedará abieto a la adhesión de cualquier Estado que haya
raiificado el Paclo o se haya adherido al mismo.

4. La adhes¡ón se efecluará mediante el depósito de un inslrumento de adhesión en
poder del Secretario General de las Naciones Unidas.

5. El Secretario General de las tl.:,:iones Un¡das informará a todos los Eslados que
hayan firmado el presente protocolo, o se hayan adher¡do a é1, del depósito de cada
uno de los inslrumentos de ralif¡cac¡ón o de adhesión.

ARTíCULO 9

1. A reseNa de la enlrada en vigor del pacto. el presente protocolo enlrará en v¡gor
transcurr¡dos tres meses a partir de la fecha en que haya s¡do depositado el décimo
instrumento de ratificación o de adhesión en poder del Secretario General de las
Naciones Unidas.

2. Para cada Eslado que ratifique el presenle protocolo o se adh¡era a él después de
haber s¡do depositado el décimo ¡nstrumento de ralificación o de adhesión, el
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presenle Protocolo entrará en vigor transcurr¡dos tres meses a parti¡ de la fecha en
que tal Estado haya deposilado su propio ¡nstrumento de ratifcac¡ón o de adhes¡ón.

ARTÍCULO 1O

Las disposiciones del presente protocolo serán aplicables a todas partes
compo¡entes de los Estados federales, sin l¡mitac¡ón n¡ excepción alguna.

ARTiGULO 11

1. Todo Estado parte en el presente protocolo podrá proponer enmiendas y
depositarlas en poder del secrelario General de las Naciones unidas. Er secretario
General comunicará las enmiendas propuesias a los Estados partes en el presente
Protocolo, pidiéndoles que le notiiiquen si desean que se convoque una conferencia
de Estados Partes con el fin de exanr¡nar las propuestas y someterlas a votac¡ón. Si
un lercio al menos de Ios Estados se declara en favor de tal convocátoria, el
secretario Generar convocará una conferencia baio ros ausp¡c¡os de ras Naciones
Un¡das. Toda enmienda adoptada por la mayoría de los Eslados presenles y votanles
en la conferencia se someterá a la aprobac¡ón de la Asamblea General de las
Nac¡ones Unidas

2. Tares enmiendas entrarán en vigor cuando hayan sido aprobadas por ra Asambrea
General y aceptadas por una mayoría de dos lercios de los Estados partes en el
presenle Prolocolo, de conformidad con sus resfiectivos procedimienios
constitucionales-

3. Cuando tales enmiendas entren en vigor serán obligatorias para los Estados parles
que las hayan aceptado, en tanlo quc los demás Eslados parles seguirán obligados
por las disposiciones det presente protocolo y por toda enmienda anterior que
hubiesen aceptado.

ARTICULO 12

1. Todo Eslado parle poirá denunciar el presenle protocolo en cualqu¡er momento
med¡ante not¡ficación escrita dirigida al secretario General de las Nac¡ones unidas.
La denuncia surt¡rá efecto lres meses después de la fecha en que e, Secretario
General haya recibido la notrficación.

2. La denuncia se hará sin perjuicio de que las disposioiones det presente protocolo
sigan aplicándose a cualquier comunicación presentada, en virtud der artícuro 2.
antes de la fecha de efectividad de la denunc¡a.
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ARTICULO 13

lndepend¡enlemente de las nolif¡cac¡ones formuladas conforme al párrafo 5 del

artículo I del presente Pratocolo, el Secretario General de las Nac¡ones Unidas

comun¡cará a todos los Eslados menc¡onados en el párafo 1 del artículo 48 del Pacto:

a) Las f¡rmas, ratificaciones, y adhesiones conformes con lo dispuesto en el articulo 8:

b) La fecha en que entre en vigor el presenle Protocolo conforme a lo dispuesto en el

arlículo 9, la fecha en que entren en vigor las enm¡endas a que hace referencia el

artículo 11:

c) Las denuncias recibida§ en virtud del art¡culo '12.

ARTíCULO I4

l. El presente Protocolo. cuyos textos en chino, español, francés, inglés y ruso son

igualmente aulénticos, será depos¡tado en los archivos ée las Nac¡ones Unidas.

2 El secreta¡io Generar de ras Naciones unidas enviará copias certificadas der
presente Protocolo a lodos los Estados mencionados en el Artículo 4g del paclo.
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LEY DE 26 DE JULIO DE 20I I
ALVARO GARCIA I-INERA

PITESIDENTE EN EJERCICIO DEL ESTADO PLURINACÍONAL DE BOLIVIA
Por ct¡anto, la Asarnblea Legislariva I,lurinacional, ha sancionado la siguienfe Ley:

LA ASAMBT-EA f ,EGISLATIVA PLURINACIONAL,
DEI-'ft¡'¡¡,

Artlculo Únlco,- De conlomridad con el Articuk¡ l5g parágrafo I, atribución 14" de
la ganslületénfolirc¿ (ictEsrado prurinacio¡ral, s" ,utifi"u ""r ,iprotocolo Facurtativodel Pacto Intemacional de Derechos Econó¡¡icos S*iui., f Cuft *les,,, suscrito enla ciudad de New york, a los I0 días dcl nres tle ¿ic¡euUre Oe iOiA.

Renrilase al Or.gano Ejectrtivo. para l.irres culstitucionales.
h.s dado en la Sala de Sesiones cle la Asalnblea Legislariva plurinacional, a los cincodias del rnes de julio del año dos nril oncc.
Fdo. René Oscar Martí¡rez Callahuanca, l{éorlr ¡¡¡¡0t,," Arce Zaconeta, ZoniaGuardia Melgar, Carmen García iVl., Esteban nrrrir., fl..i.o, lngel David CortésVillegas.

l"i]":,:, Ia promulgo ¡)ara que se renga y cr¡¡rlpla como l_cy del Esrado plurinacional
de Bolivia
Palacio de Gobierno de ia ciudad de La Paz, a los veintiséis dias del mes de julio dedos mil once años.
Fdo. ÁLVARO GARCL1 LINERA, Dalitl Choquehuanca Céspedes, NiltJa CopaCondori, Elizabeth Crislina Saleuero Canillo.
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